Kun ”Rooma-ji” luetaan...

・Y → J 　y-kirjain on konsonantti! Suomen kielen j-kirjaimen ääni
ya, yu, yo → ja, ju, jo 　 Toyota, Yamaha

・J → ǆ 　kärpäsen ääni. Englanninkielisella tavalla jamp, jim
ji   ja, ju, jo  je

・R → L    vaikka kirjoitetaan r-kirjaimella, ääni on melkein l

・ch → tš   Englannin kielen chikin, chance
chi  cha, chu,cho  che

・sh → š　　 shi  sha, shu, sho  she

・F → H 　　vaikka kirjoitetaan f-kirjaimella, ääni on melkein h → fu

・Ainoa yksittäinen konsonantti 'n'
　n-rivin 'na, ni, nu, ne, no' ja yksittäinen 'n' ovat eri asia.

・Pitkät vokaalit
　aa, uu, ee, oo → ā, ū, ē, ō   ii kirjoitetaan kuitenkin pääosin kahdella i:llä. 

・Vokalijonot
　OU → OO   gakkou → gakkoo,  otousan → otoosan
　EI → EE     sensei → sensee,  tokei → tokee

・DESU 　loppu u:ta äännetään melko heikosti tai joskus jopa katoaa

・Yhdistelmämerkit
　Hiraganalla kirjoittaessa i-lla loppuvan tavumerkin perälle pieni ya, yu, jo 
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　(*huom. ääni →ja, ju, jo)
　esim. きゃ　きゅ　きょ　　ki + pieni ya, yu, yo 
しゃ　しゅ　しょ　　shi + pieni ya, yu, yo
　
Rooma-jilla　‘kya, kyu, kyo’    *Muista! Y-kirjain on konsonantti J. 
[bookmark: _GoBack]           ’sha, shu, sho’
Eli ne ovat suomenkielisella tavalla ’kja, kju, kjo’
(tai saa olla myös ’kia, kiu, kio’ nopeasti luettuna)
　  sya, syu, syo → šja, šju, šjo (ša, šu, šo)
　  nya, nyu, nyo → nja, nju, njo
　  rya, ryu, ryo → lja, lju, ljo (lia, liu, lio) 　
*huom. r-kirjain äännetään melkein l-llä 
